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STANOVISKO REPUBLIKOVEJ ÚNIE ZAMESTNÁVATEĽOV 
 
Zákon, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných 
službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov 
 
https://www.slov-lex.sk/elegislativa/legislativne-procesy/SK/LP/2026/362  
 

Materiál v pripomienkovom konaní do 13.07.2026 
 

Stručný popis podstaty materiálu najmä jeho relevancie z pohľadu RÚZ 
 
Materiál predkladá do medzirezortného pripomienkového konania Ministerstvo financií SR na základe uznesenia 
vlády Slovenskej republiky č. 196 zo 7. apríla 2025 úloha B.8. a uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 634 zo 17. 
decembra 2025 úloha B.1.. 
 
Cieľom a obsahom materiálu je najmä: 
Hlavným cieľom návrhu zákona je transpozícia Smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/2 z 27. 
novembra 2024, ktorou sa mení smernica 2009/138/ES, pokiaľ ide o proporcionalitu, kvalitu dohľadu, predkladanie 
informácií, opatrenia týkajúce sa dlhodobých záruk, makroprudenciálne nástroje, riziká ohrozujúce udržateľnosť a 
dohľad nad skupinou a cezhraničný dohľad, a ktorou sa menia smernice 2002/87/ES a 2013/34/EÚ. Návrh zákona 
na základe uvedenej smernice prináša zmeny, ktorými sa zlepšuje uplatňovanie zásady proporcionality vo vzťahu k 
malým a menej zložitým spoločnostiam a skupinám, čím sa znižuje ich nadmerné administratívne zaťaženie, 
zvyšuje sa podpora dlhodobých investícií poisťovní, čo umožňuje viac investícií prostredníctvom kapitálového trhu v 
súlade s cieľmi Únie úspor a investícií (SIU - Savings and investments union) a prináša väčšiu  podporu 
udržateľného financovania, ktorým sa financovanie nasmeruje viac do investícií, ktoré znižujú expozíciu voči 
klimatickým a enviromentálnym rizikám. Ďalšími cieľmi návrhu zákona je zlepšenie spolupráce medzi orgánmi 
dohľadov za účelom lepšej identifikácie, monitorovania a analýzy možných rizík ohrozujúcich stabilitu finančného 
systému, zavedenia nových makroprudenciálnych opatrení, podrobnejšia úprava nútenej správy a postupu likvidácie 
poisťovní a obchodníkov s cennými papiermi pri ich zániku. 
 
Návrh zákona má nadobudnúť účinnosť dňa 30.01.2027 
 

Postoj RÚZ k materiálu 
Hlavným cieľom návrhu zákona je transpozícia európskej legislatívy. Návrh zákona prináša zmeny, ktorými sa 
zlepšuje uplatňovanie zásady proporcionality vo vzťahu k malým a menej zložitým spoločnostiam a skupinám, čím 
sa znižuje ich nadmerné administratívne zaťaženie, zvyšuje sa podpora dlhodobých investícií poisťovní, čo 
umožňuje viac investícií prostredníctvom kapitálového trhu v súlade s cieľmi Únie úspor a investícií. RÚZ k návrhu 
predkladá nižšie uvedené pripomienky. 
 

Pripomienky RÚZ k predkladanému materiálu 
 

1. Pripomienka k návrhu zákona ako celku 
Návrh obsahuje viacero nových povinností s finančným dopadom a najmä zvýšením administratívnej záťaže, 
pričom kalkulačka nákladov na podnikateľské prostredie je neúplná a nezohľadňuje opatrenia proporcionality, 
skutočné finančné dopady a z nich vyplývajúce zmeny administratívnej záťaže.  
 

2. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 5, v časti §5 al)  
Navrhujeme vypustiť zaradenie členov Dozorného orgánu medzi osoby riadiace poisťovňu.  
 
Odôvodnenie: 
Zaradenie členov Dozorného orgánu medzi osoby riadiace poisťovňu považujeme za rozporné s dlhodobo 
deklarovanou snahou v oblasti finančného sektora, pokiaľ ide o zníženie administratívnej záťaže.  
 

https://www.slov-lex.sk/elegislativa/legislativne-procesy/SK/LP/2026/362
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3. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 5, v časti §5 aq)  
Navrhujeme termín „riziká ohrozujúce udržateľnosť“ nahradiť termínom „riziká súvisiace s udržateľnosťou“ prípadne 
„riziká udržateľnosti“ a následne nahradiť používanie tohto termínu vo zvyšnom texte návrhu zákona.  
 
Odôvodnenie:  
Domnievame sa, že termín “riziká ohrozujúce udržateľnosť” je sémanticky nesprávny preklad anglického termínu 
“sustainability risks”. Nejedná sa totiž o riziká, ktoré ohrozujú samotnú udržateľnosť, ale o riziká vyplývajúce z 
faktorov udržateľnosti (aspektov udržateľnosti), ktoré majú/môžu mať negatívny vplyv na hodnotu investícií alebo 
hodnotu záväzkov – čiže ide o vplyv externého prostredia smerom na finančnú hodnotu (uvádza sa aj pojem 
“zvonka dovnútra”). Od rizík súvisiacich s udržateľnosťou je potrebné odlišovať negatívne vplyvy na udržateľnosť. 
Tieto napríklad vznikajú v súvislosti s činnosťami podniku, v ktorom sa investuje na externé prostredie (tzv. vplyvy 
“zvnútra von”). Riziká súvisiace s udržateľnosťou a negatívne vplyvy na udržateľnosť predstavujú samostatné 
koncepty, ktoré sú napríklad v európskej legislatíve uvedené v smernici CSRD alebo nariadení SFDR, ale napríklad aj 
v samotnej úprave smernice Solvency II (2025/2) a návrhu zákona v bode 66, ktorým sa § 64 zákona o 
poisťovníctve dopĺňa o odsek 10: „Poisťovňa alebo zaisťovňa je povinná pri rozhodovaní o svojej investičnej stratégii 
zohľadňovať možný makroekonomický vývoj a vývoj na finančných trhoch podľa § 26 ods. 11, vplyv rizík 
ohrozujúcich súvisiacich s udržateľnosťou svojich investícií a potenciálny dlhodobý vplyv svojich investičných 
rozhodnutí na faktory udržateľnosti.”  
   
Zároveň navrhujeme používať tento pojem namiesto rôznych alternatív v texte zákona (bližšie v komentári k § 25). 
 

4. Zásadná Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 11  
Navrhujeme doplniť ustanovenie v súlade s dôvodovou správou. 
 
Odôvodnenie: 
Z navrhovaného znenia vyplýva, že zahraničnej poisťovni bude postačovať domovský režim. Nie však, či sa bude 
posudzovať primeranosť s požiadavkami smernice SII. V dôvodovej správe je síce uvedené, že ďalšie požiadavky 
stanoví NBS opatrením, ale mal by to už jednoznačne stanovovať zákon, že sa budú posudzovať aj ďalšie 
požiadavky. 
 

5. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 23  
Navrhujeme definovať nový pojem „vrátane rizík týkajúcich sa ochrany spotrebiteľa“ . 
  

6. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 27, v časti §21b odsek 8 
Na konci ustanovenie je potrebné vypustiť duplicitné slovo „žiadosť“  
 

7. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 29 
Navrhujeme upresniť, čo bude považované za splnenie zákona k ustanoveniu „Poisťovňa a zaisťovňa zavedie 
politiku podporujúcu rozmanitosť v predstavenstve alebo dozornej rade vrátane určenia individuálnych 
kvantitatívnych cieľov súvisiacich s rodovou rovnosťou.“  
 
Odôvodnenie: 
Bude podmienkou samostatná smernica o rozmanitosti alebo politika môže byť definovaná aj napríklad cez Fit & 
Proper? Kvantitatívne ciele - stačí na úrovni spoločnosti celkovo alebo aj špecificky pre manažment, 
predstavenstvo, dozorná rada ? V prípade požiadavky vypracovávať osobitné interné predpisy je potrebné určiť 
prechodnú obdobie na splnenie povinnosti, vzhľadom na návrh termínu účinnosti. 
 

8. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 32 a nasl. 
V §24 navrhujeme doplniť k Fit & Proper a údajom pre register trestov, že údaje požadované na účely overenia 
dôveryhodnosti musia byť obmedzené na nevyhnutný rozsah a použité výlučne na účel výkonu dohľadu nad 
splnením požiadaviek odbornej spôsobilosti a dôveryhodnosti. 
 

9. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 44 a 50 
V § 25 ods. 14 až 19 a § 26a – k ESG / klimatickým scenárom navrhujeme spresniť, že analýzy dlhodobých 
klimatických scenárov sa majú vykonávať iba v prípade významnej expozície voči klimatickým rizikám a v rozsahu 
primeranom povahe, rozsahu a zložitosti činnosti poisťovne.  
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10. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 44 

Navrhujeme zosúladiť terminológiu používanú v odsekoch 14 až 18 (faktory udržateľnosti, finančné riziká 
vyplývajúce z faktorov udržateľnosti, „riziká ohrozujúce udržateľnosť“ (navrhnutá zmena  pojmu v pripomienke k § 5 
písm. aq), riziká udržateľnosti )alebo výslovne vysvetliť vzájomný vzťah jednotlivých pojmov. Navrhujeme tiež 
spresniť minimálne očakávania vo vzťahu ku kvantifikovateľným cieľom podľa 14 až 18, prípadne doplniť odkaz na 
princíp proporcionality a doplniť výslovnú väzbu na proces vlastného posúdenia rizík a solventnosti (ORSA), aby 
bolo zrejmé, ako sa plány podľa ods. 14 až 18 integrujú do existujúceho systému riadenia rizík a aby sa predišlo 
vytváraniu duplicitných procesov. 
Odôvodnenie: 
Súčasné znenie používa viacero podobných pojmov bez zrejmého rozlíšenia, čo môže spôsobovať nejednotný 
výklad rozsahu povinností. 
 
Bez ďalšieho spresnenia minimálnych očakávaní vo vzťahu ku kvantifikovateľným cieľom podľa 14 až 18, prípadne 
doplnenia odkaz na princíp proporcionality nie je zrejmé, aká úroveň detailu a merateľnosti bude považovaná za 
dostatočnú na účely dohľadu. 
 
Navrhujeme doplniť výslovnú väzbu na proces vlastného posúdenia rizík a solventnosti (ORSA), aby bolo zrejmé, 
ako sa plány podľa ods. 14 až 18 integrujú do existujúceho systému riadenia rizík a aby sa predišlo vytváraniu 
duplicitných procesov. V ods. 14 hovorí o plánoch na „finančné riziká vyplývajúce z faktorov udržateľnosti“ a ods. 17 
„riziká ohrozujúce udržateľnosť“, v  ods. 15 je pojem „riziká udržateľnosti“ - navrhujeme pojmy zjednotiť alebo 
špecifikovať.  
 

11. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 44 
V §25 odsek 19 navrhujeme upresniť formu zverejnenia.  
 

12. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 45 až 49 
V  § 26 ods. 1, 5, 8, 11 až 17 vo vzťahu  k makroprudenciálnym požiadavkám navrhujeme spresniť rozsah 
makroprudenciálnych informácií, ktoré má poisťovňa zohľadňovať v ORSA a v systéme riadenia rizík, aby bola 
zabezpečená právna istota a predvídateľnosť požiadaviek. 
 

13. Zásadná pripomienka k čl. I., - k zberu informácií o investičnej stratégii  
Navrhujeme výslovne doplniť, že rozsah požadovaných informácií o investičnej stratégii musí byť primeraný účelu 
dohľadu a nesmie viesť k duplicitnému alebo neprimeranému reportingu.  
   

14. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 62 
V §49c odsek 8 nie je zrejmé, či a do akej miery sa do úvahy berú deriváty ktoré môže poisťovňa držať za účelom 
hedgingu.  
 

15. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 63 
Navrhujeme spresniť pojem „nevýznamné riziko“ a doplniť, že posúdenie nevýznamnosti má vychádzať z vopred 
stanovených a zdokumentovaných interných kritérií poisťovne.  
  

16. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 64 
Navrhujeme, aby bolo možné takýto odhad poskytnúť v rámci ORSA správy napríklad v časti posúdenia vhodnosti. 
 
Odôvodnenie: 
Bolo by to pre poisťovne menej administratívne náročné ak by sa pre oznamovanie týchto informácii mohol využiť 
zaužívaný formát ORSA reportu.  
 

17. Zásadná pripomienka k čl. I., - vloženie nových novelizačných bodov 
Navrhujeme vypustiť ustanovenie § 68 Odvod časti poistného a upraviť transparentné využitie prostriedkov 
odvádzaných poisťovňami. Nové znenie tohto ustanovenia preniesť, vrátane právnej úpravu využitia prostriedkov, 
do zákona č. 381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla kam vecne patrí v znení:  
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„1. V § 20 písm. a) sa vypúšťa čiarka a za slovo fond sa dopĺňajú slová „a fond zábrany škôd,“. 
 
2. V § 21 ods. 3 sa dopĺňa nové písmeno h), ktoré znie:  
„h) menovať a odvolávať zástupcov Kancelárie v Komisii pre tvorbu programov prevencie škôd a pre rozdeľovanie 
prostriedkov fondu zábrany škôd podľa § 25b (ďalej len "komisia"). 
 
3. V § 22 ods. 2 sa dopĺňa nové písmeno h), ktoré znie:  
h) rozhodovať o rozsahu pôsobnosti výkonného riaditeľa v oblasti správy prostriedkov fondu zábrany škôd a na 
návrh komisie o vnútorných predpisoch pre poskytovanie dotácií a pôžičiek z tohto fondu. 
 
§25a 
Fond zábrany škôd 
(1) Kancelária tvorí fond zábrany škôd. 
 
(2) Člen Kancelárie je povinný odvádzať do fondu zábrany škôd najmenej x % z prijatého poistného z 
povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla z činnosti 
vykonávanej na území Slovenskej republiky za predchádzajúci kalendárny rok do konca februára príslušného roka. 
Poisťovňa, poisťovňa z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné odvedenie časti 
poistného podľa prvej vety písomne oznámiť Národnej banke Slovenska a  Ministerstvu financií Slovenskej 
republiky. 
 
(2) Prostriedky fondu zábrany škôd sa používajú iba na úhradu nákladov spojených s: 
a)   realizačnými programami podľa § 25b ods. 4 písm. a) a b), 
b) administratívnym a organizačným zaistením činnosti komisie vrátanie zaistenia odborného posudzovania 
žiadostí o poskytnutí prostriedkov z fondu zábrany škôd podľa písmena a) a b) a kontrolou ich čerpania podľa § 25b 
ods. 4 písm. f). 
 
(3) Príjemca prostriedkov z fondu zábrany škôd je povinný poskytnúť komisii na jej požiadanie všetky informácie a 
doklady týkajúce sa použitia finančných prostriedkov z tohto fondu a umožniť jej vykonanie kontroly použitia 
prostriedkov z fondu. V prípade nepreukázanie použitia týchto prostriedkov alebo porušeniu účelu ich použitia je 
príjemca povinný tieto prostriedky vrátiť do fondu zábrany škôd. 
 
(4) Pokiaľ neboli prostriedky podľa odseku 5 vrátené v lehote stanovenej komisiou, je ich príjemca povinný zaplatiť 
úrok z omeškania a náklady spojené s ich vymáhaním. Prostriedky, ktoré neboli vrátené v stanovenej lehote vymáha 
kancelária vrátane úrokov z omeškania  a s tým spojených nákladov. 
 
§ 25b 
Komisia 
(1) Zriaďuje sa komisia ako orgán kancelárie pre tvorbu programov prevencie škôd a pre rozdeľovanie prostriedkov 
fondu zábrany škôd. 
 
(2) Komisia má 7 členov a je zložená 
a) z jedného zástupcu Hasičského a záchranného zboru, ktorého vymenúva a odvoláva prezident 
Hasičského a záchranného zboru, 
b) z jedného zástupcu Polície SR, ktorého vymenúva a odvoláva policajný prezident, 
c) z jedného zástupcu, ktorého vymenúva a odvoláva minister vnútra Slovenskej republiky, 
d) z jedného zástupcu, ktorého vymenúva a odvoláva minister dopravy Slovenskej republiky a  
e) z troch zástupcov kancelárie podľa § 21 ods. 3 písm. h).   
 
(3) Komisia zo svojich členov volí a odvoláva predsedu a zástupcu predsedu. Činnosť komisie riadi predseda alebo 
v jeho neprítomnosti zástupca predsedu. Komisia je uznášaniaschopná, ak sú prítomné aspoň dve tretiny jej členov, 
a rozhoduje väčšinou hlasov prítomných členov. 
 
(4) Komisia: 
a) spracováva návrh na rozdelenie prostriedkov z fondu zábrany škôd na nasledujúci kalendárny rok, a to 
hasičským jednotkám na úhradu nákladov spojených s obstaraním materiálno-technického vybavenia, jeho údržbou 
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a s prevádzkovaním a zložkám ministerstva vnútra na úhradu nákladov spojených s obstaraním technických 
prostriedkov potrebných na plnenie úloh súvisiacich s výkonom dohľadu nad bezpečnosťou a plynulosťou cestnej 
premávky, objasňovanie príčin nehôd v cestnej doprave, s výstavbou a vybavením koordinačných stredísk 
integrovaného záchranného systému a operačných stredísk tiesňového volania a s výstavbou a obstaraním 
technického vybavenia operačných stredísk tiesňového volania záchrannej zdravotnej služby do konca júna 
príslušného roka.  
b) navrhuje programy prevencie v oblasti škôd z prevádzky vozidiel, 
c) stanovujú kritériá hodnotenia návrhov podľa písm. a) a b), 
d) schvaľuje vnútorné predpisy týkajúce sa činnosti komisie, 
e) navrhuje správnej rade rozsah pôsobnosti výkonného riaditeľa v oblasti správy zdrojov fondu zábrany 
škôd, vrátane predpisov podľa § 22 ods. 2 písm. h), 
f) vykonáva kontrolu čerpania prostriedkov fondu zábrany škôd. 
 
(5) Návrh podľa odseku 4 písm. a) predkladá komisia správnej rade, Ministerstvu vnútra Slovenskej republiky a 
Ministerstvu dopravy Slovenskej republiky. Návrh je schválený, ak k nemu do 30 dní odo dňa jeho doručenia 
ktorýkoľvek z orgánov podľa prvej vety nevysloví nesúhlas z dôvodu rozporu stanovenie prostriedkov fondu zábrany 
škôd s jeho určením podľa tohto zákona. V prípade vyslovenia nesúhlasu predloží komisia týmto orgánom do 30 dní 
odo dňa doručenia nesúhlasu upravený návrh. Pokiaľ k upravenému návrhu vyslovia súhlas aspoň dva z týchto 
orgánov, považuje sa upravený návrh za schválený. 
 
(6) Komisia spracuje do 30. júna výročnú správu fondu zábrany škôd za predchádzajúci kalendárny rok a zároveň ju 
uverejní na svojom webovom sídle.  
 
Odôvodnenie: 
Podľa § 68 sú poisťovne povinné odviesť 10 % (predtým 8%) z prijatého poistného z povinného zmluvného poistenia 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla na osobitný účet Ministerstva vnútra SR, ktoré 
nimi výlučne disponuje. Za rok 2025 poisťovne vykonávajúce PZP odviedli odvod vo výške 43  773 393 eur (rok 
2024 - 38 930 215 eur, rok 2023 – 34 230 056 eur). 
 
Dlhodobo navrhujeme, aby v rámci Slovenskej kancelárii poisťovateľov (SKP) vznikol Fond zábrany škôd,  napr. taký 
v minulosti fungoval v štátnej Slovenskej poisťovni. Domnievame sa, že finančnými prostriedkami z odvodu by mal 
transparentne disponovať Fond zábrany škôd, ktorý má byť vytvorený v SKP. Predložený návrh umožní, aby SKP, 
samozrejme pod kontrolou štátu a verejnosti, zároveň pôsobila v oblasti prevencie dopravnej nehodovosti. Zákon č. 
381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení totiž zveruje SKP okrem iného aj úlohu „podieľať sa na prechádzaní 
škodám v cestnej doprave.“ Táto úloha SKP nie je doteraz finančne zabezpečená. Takýto fond je zriadený napr. v 
ČR a jeho aktivity sú financované práve z finančných prostriedkov, ktoré doňho odvádzajú české poisťovne (vo 
výške 3% z odvodu poistného).   
 

18. Zásadná pripomienka k čl. I., novelizačný bod 71 až 74 
Nesúhlasíme s navrhovanou úpravou a navrhujeme ju vypustiť. 
 
Odôvodnenie: 
Podľa návrhu v UL poisteniach už nebudeme môcť uplatňovať odkupný poplatok ani žiadny iný typ „výstupného“ 
poplatku. Ani po prečítaní dôvodovej správy nie je zrejmý dôvod. Banky/fondy budú mať vo svojich 
produktoch/investičných možnostiach naďalej „výstupný“ poplatok, ale poisťovne nie.  
 
Navrhované znenie znemožní uplatňovať:  
ˇ odkupný poplatok v UL produktoch (pričom v „tradičnom“ poistení byť môže),   
ˇ akýkoľvek poplatok, ak sa v UL neplatí poistné [poplatky v a), b), c) sú len pri zaplatení poistného], pričom 
poisťovni náklady vznikajú, aj ak sa poistné neplatí, t.j. pri PZ v splatenom stave resp. jednorazovo zaplatených.  
   
Porovnávanie UL produktov s podielovými fondami (v dôvodovej správe) je podľa nás metodicky nesprávne a 
problematické. UL produkty obsahuje poistné krytie (rizikové poistné), ktoré podielové fondy neposkytujú. 
Nákladovosť UL produktov zahŕňa aj náklady na poistné krytie, čo skresľuje porovnanie.  
 

19. Zásadná pripomienka k čl. I., novelizačný bod 71 až 74 
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Navrhujeme doplniť prechodné ustanovenie k § 70a, že zmeny podľa § 70a sa budú vzťahovať len na poistné 
zmluvy uzatvorené po dátume účinnosti navrhovanej novely.  
 
V opačnom prípade by takýto zásah predstavoval ohrozenie finančnej stability poisťovne, ak by po uzavretí zmluvy 
došlo k ex post zásahu do procesu tvorby ceny tým spôsobom, že by sa zakázala skutočnosť, s ktorou poisťovňa 
pri kalkulácii ceny dlhodobej zmluvy počítala ako s pozitívnym peňažným tokom. Takýto postup by mohol 
podstatne narušiť schopnosť poisťovne plniť svoje dlhodobé záväzky.  
 

20. Zásadná pripomienka k čl. I., novelizačný bod 71 až 74 
Navrhujeme odložiť účinnosť ustanovenia § 70a na 1.1.2028, aby poisťovne mal dostatok času na zmenu UL 
produktov v zmysle požiadaviek navrhovaného § 70a. 
 
Odôvodnenie: 
Posun účinnosti § 70a navrhujeme z dôvodu, že novela zákona má nadobudnúť účinnosť už 1.1.2027 a schválená 
NR SR bude krátko pred jej účinnosťou. Poisťovne nebudú mať dostatok času na aplikáciu novelizovaného § 70a. 
 

21. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 75 
Navrhujeme doplniť ustanovenia § 70b až § 70f tak, aby opatrenia proporcionality mohli byť v odôvodnených 
prípadoch efektívne využiteľné aj poisťovňami, ktoré nie sú klasifikované ako malé a menej zložité spoločnosti, ak 
konkrétna požiadavka nie je primeraná povahe, rozsahu a zložitosti ich rizík.  
   

22. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 75 
K rozhodovaniu NBS pri proporcionalite – procesné garancie navrhujeme doplniť procesnú lehotu a povinnosť 
odôvodnenia rozhodnutia NBS v prípadoch, keď NBS neumožní alebo obmedzí využitie opatrení proporcionality.  
 

23. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 75, v časti §70e odsek 2, písmeno c) 
Navrhujeme spresniť pojem „strategická zmena“. 
 
Odôvodnenie: 
Pojem „strategická zmena“ nie je nikde zadefinovaný, pričom subjekty majú rôzny rizikový apetít. Minimálne 
navrhujeme doplniť „významný vplyv“.  
 

24. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 96 
Navrhujeme zjednotiť so zákonom o AML. 
 
Odôvodnenie: 
Zákon o AML rieši vypustené odseky v inej forme a wordingu, preto vypustenie týchto ustanovení môže teoreticky 
znamenať interpretačný problém najmä vo vzťahu k diskusiám s úradom na ochranu osobných údajov na tému 
zákonného právneho základu.  
 

25. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 171 v časti §145a odsek 2 
Navrhujeme, aby NBS vydala usmernenie pre plán riadenia rizika likvidity a aby sa nezavádzal nový reporting 
proces. Zároveň, aby sa za splnenie povinnosti považovalo vykonávanie kvartálnej aktualizácie prepočtov likvidity 
na obdobie 1 roka dopredu.  
 

26. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 202, v časti §161 odsek 4 
Navrhujeme vypustiť odsek 4. 
 
Odôvodnenie: 
Navrhovanú právnu úpravu nepovažujeme za súladnú so smernicou EP a Rady (EÚ) 2025/1 ktorou sa stanovuje 
rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií poisťovní a zaisťovní, ktorej transpozícia sa aktuálne na MF SR 
pripravuje. Jej cieľom je najmä zachovanie výhod poistníkov z poistných zmlúv, čo navrhovaný automatický zánik 
poistných zmlúv, popiera. Napr. ak by bol nečinný likvidátor, v lehote 24 mesiacov dôjde k strate poistnej ochrany 
klientov.  
 

27. Pripomienka k čl. I., novelizačný bod 235 
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V §205d navrhujeme upraviť odsek 9 a vypustiť odsek 10. 
 
Odôvodnenie: 
Odsek 9 navrhujeme upraviť tak, aby nedošlo k retroaktivite, že už začaté konania nebudú dokončené podľa 
platného právneho predpisu, ale dotknutá právnická osoba bude ex lege k 1. marcu 2027 zrušená a vstúpi do 
likvidácie. Aktuálne platí, že o tom rozhoduje súd na návrh NBS ako stanovuje platná legislatíva dnes. 
 

28. Zásadná pripomienka k čl. I., - vloženie nových novelizačných bodov / článkov 
Navrhujeme doplniť legislatívnu úpravu zákona o poisťovníctve a súvisiacich zákonov, s cieľom umožniť 
poisťovniam a Slovenskej kancelárii poisťovateľov, na zákonom stanovený účel, využívať údaje z verejných registrov 
v tomto znení: 
 
„Čl. I 
Zákon č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa 
mení a dopĺňa takto:  
 
„1. § 78 sa dopĺňa odsekmi 10,11 a 12 ktoré znejú: 
„(10) Na účely identifikácie klientov a ich zástupcov a zachovania možnosti následnej kontroly a overenia tejto 
identifikácie, na účely aktualizácie uchovávaných údajov klientov a ich zástupcov, na účely uzavierania poistných 
zmlúv a správy poistenia medzi poisťovňou, pobočkou poisťovne z iného členského štátu a pobočkou zahraničnej 
poisťovne a jej klientmi a ich zástupcami, na účely likvidácie poistných udalostí alebo škodových udalostí zo strany 
poisťovne, pobočky poisťovne z iného členského štátu a pobočky zahraničnej poisťovne, na účel ochrany a 
domáhania sa práv poisťovne, pobočky poisťovne z iného členského štátu a pobočky zahraničnej poisťovne voči jej 
klientom, na účel zdokumentovania činnosti poisťovne, pobočky poisťovne z iného členského štátu a pobočky 
zahraničnej poisťovne, na účely výkonu dohľadu nad poisťovňami, pobočkami poisťovní z iných členských štátov a 
pobočkami zahraničných poisťovní a nad ich činnosťami a na plnenie povinností a úloh poisťovne, pobočky 
poisťovne z iného členského štátu a pobočky zahraničnej poisťovne podľa tohto zákona alebo osobitných predpisov 
je poisťovňa, pobočka poisťovne z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne aj bez súhlasu a 
informovania dotknutých osôb oprávnená spracúvať54) v rozsahu údajov zapísaných v registri fyzických osôb 57a), 
údajov uchovávaných v evidencii občianskych preukazov 57b) a údajov podľa odseku 1 , a to aj prostredníctvom 
spoločného subjektu zriadeného alebo povereného na tento účel. Na účel podľa prvej vety sú ministerstvo vnútra a 
správca komunikačnej časti autentifikačného modulu podľa osobitného predpisu 57c) povinní poskytnúť poisťovni, 
pobočke poisťovne z iného členského štátu a pobočke zahraničnej poisťovne, a to aj prostredníctvom spoločného 
subjektu zriadeného alebo povereného na tento účel, údaje podľa odseku 1. 
 
(11) Na účely zisťovania, preverenia a kontroly identifikácie klientov a ich zástupcov, na účely uzavierania poistných 
zmlúv a správy poistenia medzi poisťovňou, pobočkou poisťovne z iného členského štátu a pobočkou zahraničnej 
poisťovne s klientmi, na ďalšie účely podľa odseku 3, ako aj na účely aktualizácie už poisťovňou, pobočkou 
poisťovne z iného členského štátu a pobočkou zahraničnej poisťovne uchovávaných údajov o klientoch a ich 
zástupcoch je poisťovňa, pobočka poisťovne z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne oprávnená 
aj bez súhlasu dotknutých spracúvať54) údaje v rozsahu údajov zapísaných v registri právnických osôb, 
podnikateľov a orgánov verejnej moci, 57d) a to aj prostredníctvom spoločného subjektu zriadeného alebo 
povereného na tento účel. 
 
(12) Podrobnosti o spôsobe poskytovania a technické podmienky poskytovania údajov podľa § 78 ods. 10 a 11 
upraví ministerstvo vnútra dohodou s poisťovňou, pobočkou poisťovne z iného členského štátu alebo pobočkou 
zahraničnej poisťovne, ktorej sa údaje poskytujú; ak sa údaje poskytujú prostredníctvom spoločného subjektu 
zriadeného alebo povereného na tento účel, dohodu uzavrie ministerstvo vnútra s týmto spoločným subjektom.“.“ 
 
57a) § 23a zákona č. 253/1998 Z.z. v znení neskorších predpisov 
57b) § 16 zákona č. 395/2019 Z.z. v znení neskorších predpisov 
57c) § 10 ods. 5 zákona č. 305/2013 Z.z. v znení neskorších predpisov 
57d) § 7 ods. 1 písm. b) a § 7a ods. 3 a 4 zákona č. 272/2015 Z.z. o registri právnických osôb, podnikateľov a 
orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 302/2023 Z.z. 
 
2. „Poznámka pod čiarou 54 znie: 
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„54) Zákon číslo 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov, Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov)“.“ 
 
Navrhujeme opraviť aj poznámky pod čiarou číslo 42a), 49), 53) a 56) ktoré odkazujú na zrušený zákon č. 122/2013 
Z.z. o ochrane osobných údajov. 
 
Čl. II 
Zákon č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu občanov Slovenskej republiky a registri obyvateľov Slovenskej republiky v 
znení neskorších predpisov sa dopĺňa takto: 
 
„V § 23a ods. 2 sa za slová „banke a pobočke zahraničnej banky,8ab)“ vkladajú slová „poisťovni, pobočke poisťovne 
z iného členského štátu, pobočke zahraničnej poisťovne 8abc) a Slovenskej kancelárii poisťovateľov,8abd)“. 
 
8abc) § 78 ods. 10 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 
8abd) § 24e zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov“. 
 
Čl. III 
Zákon č. 395/2019 Z. z. o občianskych preukazoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov sa mení a dopĺňa 
takto: 
 
„V poznámke pod čiarou k odkazu18 sa za slová „Napríklad § 93a ods. 9 a § 93c zákona č. 483/2001 Z. z. o 
bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 211/2019 Z. z.“ vkladá čiarka a slová „§ 78 
ods. 10 a 12 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve v znení zákona č. ....., § 24e zákona č. 381/2001 Z. z. o 
povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. ...Z.z.,“.“. 
 
Čl. IV 
Zákon č. 272/2015 Z. z. o registri právnických osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa mení a dopĺňa takto: 
 
1 . „V § 7 ods. 1 písm. b) sa na konci bodka nahrádza čiarkou a dopĺňajú slová „poisťovni, pobočke poisťovne z 
iného členského štátu, pobočke zahraničnej poisťovne 8d) a Slovenskej kancelárii poisťovateľov, 8e)“ 
8d) § 78 ods. 10 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 
8e) § 24e zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov“. 
2. § 7a ods. 4 sa dopĺňa písmeno c, ktoré znie: 
„c) poisťovni, pobočke poisťovne z iného členského štátu, pobočke zahraničnej poisťovne a Slovenskej kancelárii 
poisťovateľov a to aj prostredníctvom spoločného subjektu zriadeného alebo povereného na tento účel.“ 
 
( v znení účinnom od 17. 8. 2026) 
 
Čl. V 
Zákon č. 381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa dopĺňa takto: 
 
„Za § 24d sa dopĺňa § 24e, ktorý vrátane nadpisu znie: 
„§ 24e 
Využívanie informácií z informačných systémov 
Na plnenie úloh podľa tohto zákona využíva Kancelária údaje z informačných systémov verejnej správy v rozsahu a 
za podmienok obdobne ako poisťovňa oprávnená prevádzkovať svoju činnosť v Slovenskej republike.“.“  Alternatíva: 
 
„Za § 24d sa vkladá § 24e, ktorý vrátane nadpisu znie: 



Republiková únia zamestnávateľov, Digital Park III, Einsteinova 19, 851 01 Bratislava 5 
tel.: +421-2-3301 4280, ruz@ruzsr.sk, www.zamestnavatelia.sk 

 

Republiková únia zamestnávateľov je členom:   

„§ 24e 
Využívanie údajov z informačných systémov verejnej správy 
 
(1) Na účely plnenia úloh Kancelárie podľa tohto zákona, najmä na účely vedenia evidencií a registrov podľa tohto 
zákona, vybavovania nárokov poškodených, správy poistného garančného fondu, výkonu práv Kancelárie a kontroly 
plnenia povinností podľa tohto zákona, je Kancelária oprávnená aj bez súhlasu dotknutej osoby získavať údaje z 
informačných systémov verejnej správy v rozsahu nevyhnutnom na plnenie týchto úloh. 
 
(2) Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky, Štatistický úrad Slovenskej republiky a iní správcovia informačných 
systémov verejnej správy sú povinní poskytnúť Kancelárii údaje podľa odseku 1, ak tak ustanovuje tento zákon 
alebo osobitný predpis. 
 
(3) Údaje podľa odsekov 1 a 2 môže Kancelária získavať aj prostredníctvom subjektu zriadeného alebo povereného 
na tento účel.“.“ 
 
Odôvodnenie:  
Navrhovaná právna úprava sleduje legitímny cieľ zvýšenia správnosti a aktuálnosti údajov používaných poisťovňami 
a Slovenskou kanceláriou poisťovateľov pri plnení ich zákonných povinností. Zároveň znižuje administratívnu záťaž 
klientov, ktorí nebudú musieť opakovane predkladať údaje, ktoré už sú vedené v informačných systémoch verejnej 
správy; je založená na princípe „jedenkrát a dosť“ a na potrebe zabezpečiť porovnateľné postavenie poisťovní s 
inými regulovanými subjektmi finančného trhu, najmä bankami, ktorým právny poriadok umožňuje využívať údaje z 
verejných registrov na plnenie zákonných povinností (zákon o bankách § 93a ods. 9 a 10). 
 
V súčasnosti poisťovne v zmysle „§ 20 AML - Programu vlastnej činnosti“ plnia starostlivosť povinnej osoby voči 
svojim klientom (§ 10 a nasl. AML zákona) spravidla v nasledovných intervaloch:  
- Vysokorizikový klient – 1x za rok  
- Strednrizikový klient – 1x za 3 roky  
- Nízkorizikový klient – 1x za 5 rokov.  
 
Pridanou hodnotou tejto právnej úpravy bude na strane klientov znížená nevyhnutnosť interakcie s poisťovňami 
(nebudú musieť pravidelne zasielať aktualizované údaje o ich trvalom pobyte, čísle OP atď. ), ale poisťovne  budú za 
nich uvedené údaje sťahovať z priamo z registrov.  
   
Napr. v prípade aktualizácie údajov v OP klienta by poisťovňa už nemusela klientov v uvedených intervaloch 
obťažovať zaslaním požiadavky o ich nahlásenie, keďže by k tomu dochádzalo automaticky, bez zbytočného 
zaťažovania klienta.   
   
Na strane poisťovní bude prínosom znížená záťaž, najmä administratívna, pri spracúvaní podkladov zasielaných  od 
klientov, ktorými aktualizujú svoje údaje.  
 
Prístup k údajom je viazaný výlučne na zákonom vymedzené účely a rozsah nevyhnutný na plnenie zákonných 
povinností. Týmto nie sú dotknuté povinnosti podľa všeobecného nariadenia o ochrane údajov a zákona č. 18/2018 
Z. z. o ochrane osobných údajov. 
 

Zdroj:  
https://www.slov-lex.sk/elegislativa/legislativne-procesy/SK/LP/2026/362  
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